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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea las siguientes instrucciones 
atentamente antes de usar el producto. 
Guarde este manual para futuras 
referencias o nuevos usuarios.
-	 No permitir que el personal no técnico 

transforme, desmonte o repare el 
producto. Contacte con el Servicio de 
Atención Técnica de Cecotec.

-	 No perforar, torcer ni estirar el cable 
del adaptador de corriente, ni colocar 
el cable eléctrico en lugares de alta 
temperatura. Tampoco se debe poner 
objetos pesados sobre el cable ni 
sujetarlo o repararlo.

-	 Si el cable del adaptador está dañado, o 
el enchufe está flojo, deja de usarlo.

-	 Si hay un olor anormal, ruido o 
generación anormal, el producto o 
el adaptador pueden tener un fallo. 
Desenchufa el adaptador de la toma de 
corriente y deja de usarlo.

-	 No pongas el adaptador en agua o en 
líquidos pegajosos.

-	 No está permitido colocar el adaptador 
en lugares húmedos, como el baño, 
vestidor, invernadero, etc.

-	 Para garantizar la salud, retira la botella 
de aceite esencial y límpiala con un paño 
después de cada uso.

-	 El aceite esencial puede causar manchas; 
si se derrama accidentalmente, debes 
limpiarlo inmediatamente con un paño.

-	 No dejes que la boquilla de pulverización 
rocíe directamente sobre muebles, ropa 
o paredes.

-	 Evita la luz solar directa. No lo coloques 
cerca del aire acondicionado, ventilador 
o en lugares de alta temperatura.

-	 Colócalo en un lugar plano, no lo pongas 
en superficies blandas como alfombras 
y almohadas.

-	 No lo coloques sobre aparatos como 
televisores o equipos de audio.

-	 No cubras la salida de niebla, ya que 
esto causará atascos de aceite y daños.

-	 Después de trabajar durante mucho 
tiempo, el producto debe apagarse 
durante unas horas.

-	 No uses líquidos espesos o corrosivos 
en la máquina.

-	 Ponlo fuera del alcance de los niños y 
explícales que no deben jugar con él.

-	 No se recomienda que los niños y las 
personas que no han leído el manual de 
usuario lo operen.

-	 Este producto puede ser usado por 

niños a partir de 8 años y personas 
con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento si están 
supervisados o han recibido instrucción 
concerniente al uso del aparato de una 
forma segura y entienden los riesgos 
que este implica. Los niños no deben 
jugar con el aparato. La limpieza y el 
mantenimiento no deben realizarlos los 
niños sin supervisión.

-	 El producto solo se puede utilizar 
con aceite esencial natural 100 %. No 
utilice aceites que contengan químicos, 
especias o impurezas, ya que podrían 
dañar el producto.

-	 Si no se usa durante mucho tiempo, se 
debe retirar la botella de aceite esencial, 
guardar el aceite esencial restante, 
limpiar el cabezal y mantenerlo en un 
ambiente seco.

-	 Asegurarse de que el difusor funcione 
con aceites esenciales; no se apagará 
automáticamente si no hay aceites 
dentro.

-	 Los efectos de la fragancia varían 
según los diferentes tipos de aceites 
esenciales, humedad, temperatura y 
flujo de aire. Se debe limpiar el difusor 
según el método de mantenimiento 
antes de cambiar a otro aceite esencial.

1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
A.	 Luces indicadoras
B.	 Botón de temporizador
C.	 Botón de luz
D.	 Encendido/apagado
E.	 Puerto USB tipo C
F.	 Cuerpo del difusor
G.	 Boquilla de salida
H.	 Boquilla de entrada
I.	 Cabeza de la boquilla
J.	 Botella de aceite esencial
K.	 Cable USB tipo C

Nota:
Los gráficos de este manual son representaciones esquemáticas 
y puede que no coincidan exactamente con los del producto.

2. ANTES DE USAR
-	 Este aparato presenta un embalaje diseñado para protegerlo 

durante su transporte. Saque el aparato de su caja. Puede 
guardar la caja original y otros elementos del embalaje 
en un lugar seguro para prevenir daños en el aparato si 
necesita transportarlo en el futuro. Si desea deshacerse del 
embalaje original, asegúrese de reciclar todos los elementos 
correctamente.

-	 Asegúrese de que todas las piezas y componentes están 
incluidos y en buen estado. Si faltara alguno o no estuvieran 
en buen estado, contacte de forma inmediata con el Servicio 
de Atención Técnica oficial de Cecotec.

Contenido de la caja
-	 Producto
-	 Cable USB tipo C
-	 Este manual de instrucciones

-	 No retire el número de serie del producto, para poder 
mantener una correcta trazabilidad de su equipo en caso de 
solicitar asistencia.

3. FUNCIONAMIENTO

Llenado de la botella de aceite esencial:
1	 Saque la cabeza de las boquillas
2	 Desenrosque la botella de aceite esencial vacía. Llene 

la botella con aceite esencial y enrosque la botella en la 
boquilla. Luego, alinee la boquilla con la ranura y vuelve a 
colocar la boquilla en el cuerpo del difusor verticalmente. 
(Fig. 2)

Nota:
Para evitar el derrame de aceite esencial, está prohibido inclinar 
o girar la boquilla boca abajo después de enroscar la botella 
llena en la boquilla.

Botón de encendido
Presione la 1ª vez, la configuración predeterminada es el modo 
bajo (10s encendido, 60s apagado, el primer indicador de luz se 
enciende, la luz ambiental cálida tiene un brillo del 60%).

a)	 El Bluetooth se enciende automáticamente después de 
que el producto se encienda. El indicador de Bluetooth 
parpadeará. Cuando la conexión Bluetooth sea exitosa, el 
indicador de luz permanecerá encendido.

b)	 Si el Bluetooth no se conecta dentro de 3 minutos, se apagará 
automáticamente, y el indicador de luz correspondiente se 
apagará. 

c)	 Presione la 2ª vez, enciende el modo medio (10s encendido, 
40s apagado, el segundo indicador de luz se enciende, la luz 
ambiental cálida tiene un brillo del 80%).

d)	 Presione la 3ª vez, enciende el modo alto (10s encendido, 
20s apagado, el tercer indicador de luz se enciende, la luz 
ambiental cálida tiene un brillo del 100%).

e)	 Presione la 4ª vez, apaga el difusor, la luz vuelve al estado 
inicial.

En cualquier caso, si se quiere apagar el producto se debe 
mantener pulsado 2 segundos el botón de encendido/apagado

Botón de la luz
Presione la 1ª vez, enciende la luz de ambiente, y la luz entrará 
en modo de ciclo de gradiente de tres colores (blanco, rosa, azul 
claro, apagado).

Presione el botón para cambiar de color.
En cualquier caso, si se quiere apagar la luz se debe mantener 
pulsado 2 segundos el botón de la luz.

Botón del temporizador
Presione la 1ª vez, temporizador de apagado de 1h; 
Presione la 2ª vez, temporizador de apagado de 2h; 
Presione la 3ª vez, temporizador de apagado de 4h; 
Presione la 4ª vez, temporizador de apagado de 8h; 
Presione la 5ª vez: apaga la función de temporizador, y el 
indicador de luz blanca correspondiente se apagará.
En cualquier caso, mantenga presionado durante 2 segundos 
para apagar el temporizador.

Instrucciones de carga
Conecte el cable USB en el puerto Tipo-C y el enchufe del 
adaptador en una toma de corriente doméstica.

Cuando la batería está por debajo del 10%, el indicador de luz 
parpadeará en rojo, indicando que necesita ser cargada. Al 
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fabricado y probado con el cumplimiento de los estándares de 
seguridad y calidad requeridos. El texto completo de la 
Declaración de Conformidad de la UE se puede encontrar en la 
siguiente dirección web: https://cecotec.es/es/information/
declaration-of-conformity

EN

SAFETY INSTRUCTIONS
Read the following instructions carefully 
before using the appliance. Keep this 
instruction manual for future reference or 
new users.
-	 Do not allow non-technical personnel 

to modify, disassemble or repair the 
product. Contact Cecotec’s Official 
Technical Support Service.

-	 Do not puncture, twist or stretch the 
power adapter cable, or place the 
electrical cable in high-temperature 
areas. Do not place heavy objects on the 
cable or attempt to secure or repair it.

-	 Discontinue use if the adapter cable is 
damaged or the plug is loose.

-	 If you notice unusual odours, noise 
or abnormal operation, the product 
or adapter may be faulty. Unplug the 
adapter from the mains socket and 
discontinue use.

-	 Do not immerse the adapter in water or 

cargar, el indicador se convertirá en una luz blanca intermitente. 
Cuando la carga se complete, el indicador se convertirá en una 
luz blanca fija.

4. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

1	 Cuando se enciende, pero no funciona: 
Problema: Batería baja. 
Solución: Por favor, cargue el producto a tiempo cuando el 
indicador de batería esté parpadeando, utilícelo después de que 
esté completamente cargado.

2	 No hay niebla: 
Problema: Verifique si la botella de aceite refinado está en buen 
estado o si la cabeza de pulverización está suelta. 
Solución: Toca la salida de niebla y verifica el flujo de aire.

3	 Bloqueo de niebla o niebla baja: 
Problema: Bloqueo de niebla o niebla baja. 
Solución: Limpie la cabeza del atomizador.

5. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

El difusor se debe limpiar cada 5-6 veces o después de 3-5 días 
de la siguiente manera:

Apague la alimentación, desenchufe el cable de alimentación y 
retire la cabeza de pulverización.
Desenrosque la botella de aceite esencial de la cabeza.
Use un pañuelo húmedo o un paño para limpiar el aceite residual 
en la cabeza.

6. RECICLAJE DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELEC
TRÓNICOS 

Este símbolo indica que, de acuerdo con las 
normativas aplicables, el producto y/o la batería 
deberán desecharse de manera independiente de 
los residuos domésticos. Cuando este producto 
alcance el final de su vida útil, deberás extraer las 

pilas/baterías/acumuladores y llevarlo a un punto de recogida 
designado por las autoridades locales. 
Para obtener información detallada acerca de la forma más 
adecuada de desechar sus aparatos eléctricos y electrónicos y/o 
las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar 
con las autoridades locales. 
El cumplimiento de las pautas anteriores ayudará a proteger el 
medio ambiente. 

7. COPYRIGHT

Los derechos de propiedad intelectual sobre los textos de 
este manual pertenecen a CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
Quedan reservados todos los derechos. El contenido de esta 
publicación no podrá, ni en parte ni en su totalidad, reproducirse, 
almacenarse en un sistema de recuperación, transmitirse o 
distribuirse por ningún medio (electrónico, mecánico, fotocopia, 
grabación o similar) sin la previa autorización de CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.

8. DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFI-
CADA

Por la presente, Cecotec Innovaciones declara que 
este producto cumple con los requisitos esenciales y 
otras disposiciones relevantes de las normativas 

aplicables en la Unión Europea. Este producto ha sido diseñado, 
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sticky liquids.
-	 Do not place the adapter in humid 

locations such as bathrooms, changing 
rooms, greenhouses, etc.

-	 For hygiene purposes, remove the 
essential oil bottle and clean it with a 
cloth after each use.

-	 Essential oil can cause staining; if 
accidentally spilled, clean immediately 
with a cloth.

-	 Do not allow the spray nozzle to spray 
directly onto furniture, clothing or walls.

-	 Avoid direct sunlight. Do not place 
near air conditioners, fans or in high-
temperature areas.

-	 Place on a flat surface; do not position 
on soft surfaces such as carpets and 
pillows.

-	 Do not place on electronic devices such 
as televisions or audio equipment.

-	 Do not cover the mist outlet, as this will 
cause oil blockages and damage.

-	 After extended operation, the product 
should be switched off for several hours.

-	 Do not use thick or corrosive liquids in 
the machine.

-	 Keep out of reach of children and ensure 
they understand it is not a toy.

-	 This appliance should not be operated 
by children or individuals who have not 
read the user manual.

-	 This appliance can be used by children 
aged 8 and above and people with 
reduced physical, sensory, or mental 
capabilities or lack of experience 
and knowledge, as long as they have 
been given supervision or instruction 
concerning the use of the appliance 
in a safe way and understand the 
hazards involved. Do not let children 
play with the appliance. Cleaning and 
maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

-	 The product can only be used with 
100 % natural essential oil. Do not use 
oils containing chemicals, spices or 
impurities as these could cause product 
damage.

-	 If not used for an extended period, 
remove the essential oil bottle, store 
any remaining essential oil, clean the 
head and keep in a dry environment.

-	 Ensure the diffuser operates with 
essential oils; it will not automatically 
turn off if there are no oils inside.

-	 Fragrance effects vary depending on 
different types of essential oils, humidity, 
temperature and airflow. Clean the 

diffuser according to the maintenance 
method before switching to a different 
essential oil.

1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
A.	 Indicator lights
B.	 Timer button
C.	 Light button
D.	 Power button
E.	 USB Type-C port
F.	 Diffuser body
G.	 Outlet nozzle
H.	 Inlet nozzle
I.	 Nozzle head
J.	 Essential oil bottle
K.	 USB Type-C cable

Note:
The graphics in this manual are schematic representations and 
may not exactly match the product.

2. BEFORE USE
-	 This appliance comes in a packaging designed to protect it 

during transport. Remove the appliance from its box. You 
can keep the original box and other packaging materials in a 
safe place to prevent damage to the appliance if you need to 
transport it in the future. If you wish to dispose of the original 
packaging, make sure all items are recycled properly.

-	 Check that all parts and components are included and 
in good condition. If any of them are missing or damaged, 
please contact Cecotec’s Official Technical Support Service 
immediately.

Box content
-	 Appliance
-	 USB Type-C cable
-	 Instruction manual

-	 Do not remove the product’s serial number in order to keep 
proper traceability if technical assistance is required.

3. OPERATION

Filling the essential oil bottle:
1	 Remove the nozzle head.
2	 Unscrew the empty essential oil bottle. Fill the bottle with 

essential oil and screw it onto the nozzle. Then, align the 
nozzle with the slot and reinsert the nozzle vertically into 
the diffuser body. (Fig. 2)

Note:
To prevent essential oil leakage, do not tilt or turn the nozzle 
upside down after screwing the filled bottle onto the nozzle.

Power button
1st press: Default setting is low mode (10s on, 60s off, first 
indicator light illuminates, warm ambient light at 60% 
brightness).

a)	 Bluetooth automatically activates when the product is 
switched on. The Bluetooth indicator will flash. When 
Bluetooth connection is successful, the indicator light 
remains steady.

b)	 If Bluetooth does not connect within 3 minutes, it will 
automatically switch off, and the corresponding indicator 
light will turn off. 

c)	 2nd press: Activates medium mode (10s on, 40s off, second 
indicator light illuminates, warm ambient light at 80% 
brightness).

NOTA
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EN • Scan the QR code to access the instruction manual in more langua-
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d)	 3rd press: Activates high mode (10s on, 20s off, third indicator 
light illuminates, warm ambient light at 100% brightness).

e)	 4th press: Turns off the diffuser, light returns to initial state.

To switch off the product at any time, press and hold the power 
button for 2 seconds.

Light button
1st press: Activates ambient light, which cycles through three 
gradient colours (white, pink, light blue, off).

Press the button to change colours.
To switch off the light at any time, press and hold the light button 
for 2 seconds.

Timer button
1st press: 1-hour off timer; 
2st press: 2-hour off timer; 
3st press: 4-hour off timer; 
4st press: 8-hour off timer; 
5th press: Deactivates timer function, corresponding white 
indicator light turns off.
To switch off the timer at any time, press and hold for 2 seconds.

Charging instructions
Connect the USB cable to the Type-C port and plug the adapter 
into a domestic power socket.

When the battery level falls below 10%, the indicator light will 
flash red, indicating charging is required. While charging, the 
indicator will display a flashing white light. Once fully charged, 
the indicator will show a steady white light.

4. TROUBLESHOOTING

1	 Powers on but doesn’t operate: 
Problem: Low battery. 
Solution: Please charge the product when the battery indicator is 
flashing; use after fully charged.

2	 No mist: 
Problem: Check if the essential oil bottle is properly fitted or if 
the spray head is loose. 
Solution: Touch the mist outlet and verify airflow.

3	 Blocked or low mist output: 
Problem: Mist blockage or low mist output. 
Solution: Clean the spray head.

5. CLEANING AND MAINTENANCE

The diffuser should be cleaned every 5-6 uses or after 3-5 days 
as follows:

Turn off the power, unplug the power cable and remove the 
spray head.
Unscrew the essential oil bottle from the head.
Use a damp tissue or cloth to clean any residual oil from the 
head.

6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRON-
IC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the 
applicable regulations, the product and/or battery 
must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its 

shelf life, you should dispose of the batteries/accumulators 
and take them to a collection point designated by the local 
authorities. 
For detailed information on how to properly dispose of electrical 

and electronic equipment and/or the corresponding batteries, 
consumers should contact their local authorities. 
Compliance with the above guidelines will help protecting the 
environment.  

7. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual 
belong to CECOTEC INNOVACIONES, S.L. All rights reserved. The 
content of this publication may not, either in part or in its entirety, 
be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted or 
distributed by any means (electronic, mechanical, photocopying, 
recording or similar) without prior authorisation from CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.

8. SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Cecotec Innovaciones hereby declares that this 
appliance complies with the essential requirements 
and other relevant provisions of applicable European 

Union regulations. This appliance has been designed, 
manufactured and tested in compliance with required safety 
and quality standards. The full text of the EU Declaration of 
Conformity can be found on the following website:  https://
cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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